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(Πράξεις εγκριθείσες δυνάµει του άρθρου VI της συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση)

ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ∆ΡΑΣΗΣ ΤΗΣ ΕΕ ΓΙΑ ΤΗ ∆ΙΚΑΙΟΣΥΝΗ ΚΑΙ ΤΙΣ ΕΣΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ ΣΤΗΝ ΟΥΚΡΑΝΙΑ

(Κείµενο που εγκρίθηκε από το Συµβούλιο στις 10 ∆εκεµβρίου 2001)

(2003/C 77/01)

Ι. ΠΡΟΚΛΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΣΤΡΑΤΗΓΙΚΟΙ ΣΤΟΧΟΙ

1. Ανάπτυξη εταιρικής σχέσης και πρακτικής συνεργασίας µεταξύ
της Ευρωπαϊκής Ένωσης, των κρατών µελών της και της
Ουκρανίας στον τοµέα της δικαιοσύνης και των εσωτερικών
υποθέσεων.

2. Ανάπτυξη, µαζί µε την Ουκρανία, των αρχών του κράτους
δικαίου, της πρόσβασης στη δικαιοσύνη, της ανεξαρτησίας
της δικαιοσύνης και της χρηστής διακυβέρνησης στις οποίες
βασίζεται ο στόχος της Ευρωπαϊκής Ένωσης να εγκαθιδρύσει
ένας χώρος ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης.

3. Εκπόνηση του ενδεδειγµένου νοµοθετικού πλαισίου για την
αποτελεσµατική συνεργασία στον τοµέα της δικαιοσύνης και
των εσωτερικών υποθέσεων, ευθυγραµµισµένου µε τα διεθνή
και ευρωπαϊκά πρότυπα, και προσπάθεια να εξασφαλιστεί η
αποτελεσµατική εφαρµογή αυτών των προτύπων.

4. Μεγαλύτερη ευαισθησία όσον αφορά τα ανθρώπινα δικαιώµατα
και το κράτος δικαίου και προώθηση της διαφάνειας.

5. Εξασφάλιση της επικύρωσης και της πλήρους εφαρµογής των
διεθνών πράξεων ιδιαίτερης σηµασίας στον τοµέα της καταπο-
λέµησης της παράνοµης µετανάστευσης, του οργανωµένου
εγκλήµατος και της δωροδοκίας.

6. Καλύτερη διαχείριση των ζητηµάτων που σχετίζονται µε τη
µετανάστευση, και εφαρµογή ενδεδειγµένων µέτρων στους
τοµείς της διαχείρισης των συνόρων, της επανεισδοχής και
των θεωρήσεων, προκειµένου να αποφευχθεί η αυξανόµενη
χρησιµοποίηση του εδάφους της Ουκρανίας για την παράνοµη
µετανάστευση και διέλευση παράνοµων µεταναστών στο έδα-
φος της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

7. Καταπολέµηση του διασυνοριακού οργανωµένου εγκλήµατος
και ειδικότερα της εµπορίας ανθρώπων, ναρκωτικών, κλεµµέ-
νων αυτοκινήτων, εµπορευµάτων υψηλής φορολογίας και
πυρηνικού υλικού καθώς και του ξεπλύµατος χρηµάτων.

8. Όλα τα σχετικά µέσα του προγράµµατος πρέπει να χρησιµο-
ποιηθούν για την αντιµετώπιση της απειλής της διεθνούς τρο-
µοκρατίας.

9. Βελτίωση του συντονισµού των προγραµµάτων βοήθειας των
κρατών µελών και της ΕΕ, προκειµένου να αντανακλώνται σε
αυτά τα προγράµµατα οι προτεραιότητες της συνεργασίας.

10. Εξέταση της διαδικασίας διεύρυνσης και των επιπτώσεών της
στην περιοχή.

11. Οι γειτονικές υποψήφιες χώρες µπορούν να αναµειχθούν σε
συναφείς πλευρές αυτού του προγράµµατος δράσης, όπως
θεωρηθεί αρµόζον.

12. ∆εν πρέπει να θεωρηθεί ότι οι δράσεις που περιλαµβάνονται
στο παρόν πρόγραµµα δράσης αποτελούν εξαντλητικό κατά-
λογο. Ανάλογα µε τις ανάγκες, µπορούν να ενσωµατωθούν στο
πεδίο του πίνακα αποτελεσµάτων και άλλες δραστηριότητες
του τοµέα της δικαιοσύνης και των εσωτερικών υποθέσεων.

II. ΠΛΑΙΣΙΟ

— Ο στόχος της Ευρωπαϊκής Ένωσης να αναπτύξει ένα χώρο
ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης όπως καθορίζεται στον
τίτλο IV της συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινό-
τητας και στον τίτλο VI της συνθήκης για την Ευρωπαϊκή
Ένωση, το πρόγραµµα δράσης για το οργανωµένο έγκληµα
που εγκρίθηκε από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του Άµστερνταµ
τον Ιούνιο του 1997 (και ειδικότερα η σύσταση 4) καθώς και
το πρόγραµµα δράσης στον τοµέα της δικαιοσύνης και των
εσωτερικών υποθέσεων που εγκρίθηκε στη σύνοδο του Ευρω-
παϊκού Συµβουλίου το ∆εκέµβριο του 1998 στη Βιέννη.

— Τα συµπεράσµατα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου του Τάµπερε
τον Οκτώβριο του 1999.

— Τα συµπεράσµατα της έκθεσης σχετικά µε τις εξωτερικές σχέ-
σεις στον τοµέα της δικαιοσύνης και των εσωτερικών υποθέ-
σεων που εγκρίθηκαν από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Φέιρα
τον Ιούνιο του 2000.

— Η κοινή στρατηγική για την Ουκρανία που εγκρίθηκε κατά τη
σύνοδο του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου στο Ελσίνκι το ∆εκέµβριο
του 1999· τα συµπεράσµατα των διασκέψεων κορυφής
ΕΕ/Ουκρανίας καθώς και των συµβουλίων συνεργασίας και ειδι-
κότερα της κοινής έκθεσης του Ιανουαρίου του 2000 για την
παράνοµη µετανάστευση και την εµπορία ανθρώπων.

— Οι διατάξεις της συµφωνίας εταιρικών σχέσεων και συνεργασίας
(ΣΕΣΣ) µεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών µελών
της και της Ουκρανίας της 16ης Ιουνίου 1994 που άρχισε να
ισχύει το Μάρτιο του 1998 και της οποίας οι διατάξεις θα
πρέπει να διαδραµατίσουν καίριο ρόλο στην ανάπτυξη της
συνεργασίας· θα πρέπει επίσης να αναφερθεί η πρόοδος που
έχει ήδη σηµειωθεί στο πλαίσιο του διαλόγου που έχει θεσµο-
θετηθεί βάσει της συµφωνίας.

— Η στρατηγική της ΕΕ για τα ναρκωτικά 2000-2004, την οποία
επικύρωσε το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του Ελσίνκι το ∆εκέµβριο
του 1999, και το πρόγραµµα δράσης της ΕΕ για τα ναρκωτικά
2000-2004, το οποίο επικύρωσε το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της
Φέιρα τον Ιούνιο του 2000.

— Τα συµπεράσµατα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της 21ης
Σεπτεµβρίου 2001 και τα ψηφίσµατα του Συµβουλίου Ασφα-
λείας των Ηνωµένων Εθνών 1373/01 και 1267/01 του Σεπτεµ-
βρίου του 2001.
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— Οι εργασίες σχετικά µε τη δικαιοσύνη και τις εσωτερικές υπο-
θέσεις της αντίστοιχης υποεπιτροπής ΣΕΣΣ.

III. ΤΟΜΕΙΣ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ

1. Μετανάστευση και άσυλο

— Προσέγγιση της νοµοθεσίας της Ουκρανίας για το άσυλο και
τους πρόσφυγες προς τους κανόνες και τα πρότυπα της Ευρω-
παϊκής Ένωσης, εφαρµογή της σύµβασης του ΟΗΕ του 1951
σχετικά µε το καθεστώς των προσφύγων και του πρωτοκόλλου
του 1967 σχετικά µε το καθεστώς των προσφύγων, συµπερι-
λαµβανοµένου του δικαιώµατος υποβολής αίτησης ασύλου και
της τήρησης της αρχής της µη επαναπροώθησης. Προσέγγιση
του συστήµατος των δηµοσίων αρχών που είναι υπεύθυνες για
την εφαρµογή και εκτέλεση της νοµοθεσίας για το άσυλο και
τους πρόσφυγες προς τους κανόνες και τα πρότυπα της ΕΕ.

— Επιδίωξη περισσότερο δραστήριας πολιτικής ένταξης µε στόχο
την αύξηση της µη διάκρισης στην οικονοµική, κοινωνική και
πολιτιστική ζωή και την εκπόνηση µέτρων κατά του ρατσισµού
και της ξενοφοβίας.

— Παροχή εξειδικευµένων νοµικών συµβουλών στις ουκρανικές
αρχές κατά την κατάρτιση ή την τροποποίηση της ισχύουσας
νοµοθεσίας τους σχετικά µε τους αλλοδαπούς, το άσυλο, τη
µετανάστευση και τους πρόσφυγες.

— Υποστήριξη της αποτελεσµατικής διαχείρισης των µεταναστευ-
τικών ρευµάτων µε την παροχή συµβουλών, χρηµατοδοτικής
ενίσχυσης και τη συνδροµή εµπειρογνωµόνων για τη δηµιουρ-
γία κρατικής υπηρεσίας µετανάστευσης της Ουκρανίας και την
προώθηση των δραστηριοτήτων της και ειδικότερα την αύξηση
των επαγγελµατικών ικανοτήτων του αρµόδιου προσωπικού µε
τη µελέτη της πείρας που έχουν αποκτήσει άλλες χώρες και τη
µετεκπαίδευση στις αντίστοιχες υπηρεσίες των χωρών της ΕΕ
που ασκούν σύγχρονη µεταναστευτική πολιτική.

— Αξιολόγηση του επιπέδου της παράνοµης µετανάστευσης µέσω
Ουκρανίας, έλεγχος των µεταναστευτικών κινήσεων και εξέταση
της πιθανής συµµετοχής της Ουκρανίας σε σύστηµα έγκαιρης
πρόληψης της παράνοµης µετανάστευσης.

— Βελτίωση της συνεργασίας σχετικά µε την επανεισδοχή των
ηµεδαπών, των απάτριδων και των υπηκόων τρίτων χωρών προ-
κειµένου να συναφθεί συµφωνία επανεισδοχής µεταξύ της
Ουκρανίας και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας.

2. ∆ιαχείριση των συνόρων και θεωρήσεις

— Ανάπτυξη αποτελεσµατικού γενικού συστήµατος για τη διαχεί-
ριση των συνόρων (δηλαδή έλεγχος των συνόρων) και επιτή-
ρηση των συνόρων σε όλα τα σύνορα της Ουκρανίας και εξέ-
ταση του ενδεχοµένου συµµετοχής της κρατικής υπηρεσίας
συνόρων σε σύστηµα έγκαιρης πρόληψης της παράνοµης µετα-
νάστευσης.

— Υποστήριξη της εφαρµογής του προγράµµατος δράσης της
Ουκρανίας για τη διατήρηση ενός καθεστώτος κρατικών συνό-
ρων και ενός καθεστώτος µεθοριακής ζώνης και την ανάπτυξη

για την περίοδο έως το 2005 της κρατικής υπηρεσίας συνόρων
και των τελωνειακών αρχών.

— Υποστήριξη των προσπαθειών της Ουκρανίας για µεταρρύθµιση
των µονάδων φύλαξης συνόρων προκειµένου να δηµιουργηθεί
µια υπηρεσία επιβολής του νόµου που θα λειτουργεί ως επαγ-
γελµατικό σώµα επιφορτισµένο µε τη διαχείριση των συνόρων.

— Υποστήριξη της αποτελεσµατικής διαχείρισης των συνόρων µε
την παροχή συµβουλών, χρηµατοδοτικής ενίσχυσης και τη συν-
δροµή εµπειρογνωµόνων για τη δηµιουργία κρατικής υπηρεσίας
συνόρων της Ουκρανίας και την προώθηση των δραστηριοτή-
των της και ειδικότερα την αύξηση των επαγγελµατικών ικανο-
τήτων του αρµόδιου προσωπικού µε τη µελέτη της πείρας που
έχουν αποκτήσει άλλες χώρες και τη µετεκπαίδευση στις αντί-
στοιχες υπηρεσίες των χωρών της ΕΕ που ασκούν σύγχρονη
µεταναστευτική πολιτική.

— Εντατικοποίηση και διευκόλυνση της υφιστάµενης διασυνορια-
κής συνεργασίας µεταξύ Ουκρανίας και ΕΕ, υποψηφίων χωρών
και ενδιαφερόµενων τρίτων χωρών.

— Συνέχιση του διαλόγου για ζητήµατα θεωρήσεων.

— Συνεχής διάλογος για την πρόληψη της παράνοµης µετανά-
στευσης στην Ευρωπαϊκή Ένωση και την Ουκρανία.

— Εξέταση της δυνατότητας υποστήριξης των προσπαθειών της
Ουκρανίας για την έκδοση ασφαλών ταξιδιωτικών εγγράφων
σύµφωνα µε διεθνή πρότυπα και την ανίχνευση πλαστών ταξι-
διωτικών εγγράφων και εγγράφων ταυτότητας.

3. Οργανωµένο έγκληµα

— Επικύρωση και πλήρης εφαρµογή των διεθνών πράξεων που
έχουν ιδιαίτερη σηµασία για την καταπολέµηση του οργανωµέ-
νου εγκλήµατος και της δωροδοκίας καθώς και επικύρωση και
πλήρης εφαρµογή των διεθνών πράξεων για την προστασία των
ανθρωπίνων δικαιωµάτων.

— Ιδιαίτερη σηµασία έχουν οι ακόλουθες συµβάσεις:

— ευρωπαϊκή σύµβαση του 1950 για τα ανθρώπινα δικαιώ-
µατα, που επικύρωσε η Ουκρανία στις 11 Σεπτεµβρίου
1997,

— ευρωπαϊκή σύµβαση του 1977 για την καταστολή της
τροµοκρατίας που υπογράφηκε από την Ουκρανία στις 8
Ιουνίου 2000,

— ευρωπαϊκή σύµβαση του 1981 για την προστασία του
ατόµου από την αυτοµατοποιηµένη επεξεργασία πληροφο-
ριών προσωπικού χαρακτήρα,

— ευρωπαϊκή σύµβαση του 1990 σχετικά µε τη νοµιµοποίηση
εσόδων από παράνοµες δραστηριότητες, την εξακρίβωση,
την κατάσχεση και τη δήµευση των προϊόντων του εγκλή-
µατος που υπογράφηκε από την Ουκρανία στις 29 Μαΐου
1997 και άρχισε να ισχύει την 1η Μαΐου 1998,
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— συµφωνία του 1995 για τις παράνοµες θαλάσσιες µεταφο-
ρές που θέτει σε εφαρµογή το άρθρο 17 της σύµβασης των
Ηνωµένων Εθνών για τις παράνοµες µεταφορές ναρκωτικών
και ψυχοτρόπων ουσιών,

— σύµβαση του ΟΗΕ του 1998 για τις παράνοµες µεταφορές
ναρκωτικών και ψυχοτρόπων ουσιών,

— ευρωπαϊκή σύµβαση ποινικού δικαίου του 1999 για τη
δωροδοκία που υπογράφηκε από την Ουκρανία στις 27
Ιανουαρίου 1999,

— ευρωπαϊκή σύµβαση αστικού δικαίου του 1999 για τη
δωροδοκία που υπογράφηκε από την Ουκρανία στις 4
Νοεµβρίου 1999,

— σύµβαση του ΟΗΕ του 2000 κατά του διακρατικού οργα-
νωµένου εγκλήµατος και πρόσθετα πρωτόκολλα για τη συµ-
πλήρωση της σύµβασης του ΟΗΕ που υπογράφηκε από την
Ουκρανία στις 12 ∆εκεµβρίου 2000 (πρωτόκολλο για την
πρόληψη, καταστολή και δίωξη της εµπορίας προσώπων,
ιδίως γυναικών και παιδιών· πρωτόκολλο κατά της λαθρο-
µετανάστευσης διά ξηράς, αέρος και θαλάσσης).

— Υποστήριξη των προσπαθειών της Ουκρανίας για την καταπο-
λέµηση του ξεπλύµατος των χρηµάτων, ιδίως µε τη δηµιουργία
µονάδας οικονοµικών πληροφοριών (FIU), η οποία θα ανταπο-
κρίνεται στα πρότυπα της σύµβασης του Συµβουλίου της
Ευρώπης, στις 40 συστάσεις της FATF (οµάδα διεθνούς χρη-
µατοοικονοµικής δράσης για το ξέπλυµα των χρηµάτων) καθώς
και στα πρότυπα της οµάδας Egmont.

— Παροχή βοήθειας στην Ουκρανία για την καταπολέµηση της
παράνοµης εµπορίας ναρκωτικών, συµπεριλαµβανοµένης της
παράνοµης εµπορίας βασικών χηµικών ουσιών και προδρόµων
ουσιών, και της κατάχρησης ναρκωτικών, ιδιαίτερα στον τοµέα
της πρόληψης και της επαναπροσαρµογής, καθώς και της παρά-
νοµης εµπορίας οχηµάτων, πυροβόλων όπλων, πυρηνικού υλι-
κού και του λαθρεµπορίου εµπορευµάτων υψηλής φορολογίας.

— Παροχή συνδροµής στις προσπάθειες της Ουκρανίας για την
καταπολέµηση της εµπορίας ανθρώπων και των κυκλωµάτων
παράνοµης µετανάστευσης καθώς και παροχή συνδροµής για
την ανάπτυξη δραστηριοτήτων και µέτρων για την πρόληψη
της εµπορίας ανθρώπων και την επανένταξη των θυµάτων της
εµπορίας αυτής.

3.1. Τροµοκρατία

— Ανάπτυξη της συνεργασίας ΕΕ-Ουκρανίας και, όπου αυτό είναι
δυνατό, βελτίωση της διµερούς συνεργασίας για την καταπολέ-
µηση και πρόληψη της τροµοκρατίας. Στα ειδικά θέµατα που
πρέπει να εξετασθούν συµπεριλαµβάνονται:

— συνεργασία για την ενίσχυση του ρόλου των Ηνωµένων
Εθνών στην πολυµερή καταπολέµηση της τροµοκρατίας,
εξασφάλιση της εφαρµογής της απόφασης του Συµβουλίου
Ασφαλείας των Ηνωµένων Εθνών 1373/01, της 28ης
Σεπτεµβρίου 2001, για την καταπολέµηση της τροµοκρα-
τίας, προώθηση της τήρησης και της πλήρους εφαρµογής
όλων των συναφών διεθνών συµβάσεων, καθώς και των

προσπαθειών για την έγκαιρη ολοκλήρωση των διαπραγµα-
τεύσεων για τη σύναψη µιας γενικής σύµβασης των Ηνω-
µένων Εθνών σχετικά µε την καταπολέµηση της τροµοκρα-
τίας,

— περαιτέρω συνεργασία για την εξάλειψη των πόρων χρηµα-
τοδότησης τροµοκρατικών δραστηριοτήτων, µεταξύ άλλων:

— µε την προώθηση της εφαρµογής και εκτέλεσης της
σύµβασης των Ηνωµένων Εθνών για την εξάλειψη της
χρηµατοδότησης της τροµοκρατίας,

— µε τη λήψη των αναγκαίων µέτρων για τη δέσµευση
περιουσιακών στοιχείων προσώπων που έχουν εντοπισθεί
από την επιτροπή κυρώσεων που συστάθηκε δυνάµει
του ψηφίσµατος 1267/01 του Συµβουλίου Ασφαλείας,

— µε την ενθάρρυνση της προόδου των εν εξελίξει εργα-
σιών της FATF (Οµάδας διεθνούς χρηµατοοικονοµικής
δράσης για το ξέπλυµα των χρηµάτων) καθώς και των
εργασιών του ΟΟΣΑ για τα εξωχώρια κέντρα τρίτων
χωρών,

— προώθηση της συνεργασίας µε τρίτες χώρες για την κατα-
πολέµηση της τροµοκρατίας σύµφωνα µε τις κατευθύνσεις
που προαναφέρθηκαν.

3.2. ∆ικαστική συνεργασία

— Θέσπιση της ενδεδειγµένης νοµοθεσίας και µέτρων ώστε να
αναπτυχθεί το κατάλληλο πλαίσιο διευθετήσεων για την παροχή
δικαστικής συνεργασίας προς και από άλλα κράτη.

— Επικύρωση και πλήρης εφαρµογή των διεθνών πράξεων που
έχουν ιδιαίτερη σηµασία για την ενίσχυση της δικαστικής
συνεργασίας, ήτοι:

— ευρωπαϊκή σύµβαση του 1959 για την αµοιβαία συνδροµή
σε ποινικές υποθέσεις και πρόσθετο πρωτόκολλο του 1978
που επικυρώθηκαν από την Ουκρανία στις 16 Ιανουαρίου
1998,

— ευρωπαϊκή σύµβαση του 1957 για την έκδοση, και πρό-
σθετα πρωτόκολλα του 1975 και 1978 που επικυρώθηκαν
από την Ουκρανία στις 16 Ιανουαρίου 1998 και άρχισαν
να ισχύουν στις 9 Ιουνίου 1998.

— ∆ηµιουργία δικτύου σηµείων επαφής για την ταχεία ανταλλαγή
πληροφοριών σχετικά µε την αµοιβαία δικαστική συνδροµή και
τη δικαστική συνεργασία, το συντονισµό των διαδικασιών που
συνδέονται µε τα διασυνοριακά εγκλήµατα, τη διευκόλυνση της
συλλογής αποδεικτικών στοιχείων, την παροχή ειδικευµένης
βοήθειας. Τα κεντρικά σηµεία επαφών θα καθοριστούν από
την Ουκρανία. Οι σύνδεσµοι θα καθοριστούν από τις ουκρανι-
κές δικαστικές αρχές µαζί µε τους οµολόγους τους στα κράτη
µέλη.

— Εκπόνηση εγχειριδίου για τη δικαστική συνεργασία µεταξύ των
κρατών µελών της ΕΕ και της Ουκρανίας και δήλωση ορθής
πρακτικής σε σχέση µε τη συνεργασία αυτή.
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— ∆ιασφάλιση της προστασίας των προσώπων, π.χ. µέσω συστη-
µάτων για την προστασία των µαρτύρων που συνεργάζονται
κατά τη δικαστική διαδικασία προκειµένου να ενθαρρυνθεί η
απόσχιση από τις εγκληµατικές οργανώσεις.

3.3. Συνεργασία στον τοµέα της επιβολής του νόµου

— Ανταλλαγή τεχνικών, επιχειρησιακών και στρατηγικών πληροφο-
ριών µεταξύ των υπηρεσιών επιβολής του νόµου των κρατών
µελών της ΕΕ και της Ουκρανίας σύµφωνα µε τις σχετικές
διατάξεις τους στον τοµέα του οργανωµένου εγκλήµατος, λαµ-
βανοµένης υπόψη της ανάγκης να εξασφαλιστεί ότι λαµβάνον-
ται νοµοθετικά και άλλα µέτρα για την τήρηση των ενδεδειγ-
µένων απαιτήσεων περί εµπιστευτικότητας και προστασίας των
δεδοµένων όσον αφορά την ανταλλαγή δεδοµένων.

— Καθορισµός ουκρανικών εθνικών αρχών σε επιχειρησιακό επί-
πεδο (σηµεία επαφής) για την ανταλλαγή πληροφοριών µε τις
αρχές επιβολής του νόµου των κρατών µελών της ΕΕ.

— ∆ιευθετήσεις για την εγκαθίδρυση απευθείας συνεργασίας
µεταξύ των αρχών επιβολής του νόµου και των διωκτικών
αρχών, συµπεριλαµβανόµενης και της σύστασης κοινών ανακρι-
τικών οµάδων σε σχέση µε συγκεκριµένα εγκλήµατα.

— Αναγκαίες κρατικές διευθετήσεις για συστηµατικότερη συνεργα-
σία µεταξύ αστυνοµικών και τελωνειακών υπηρεσιών και υπη-
ρεσιών πληροφοριών και ασφαλείας, µε σκοπό την πρόληψη και
καταστολή εγκληµατικών δραστηριοτήτων που έχουν διακλαδώ-
σεις στο έδαφος του άλλου µέρους.

— Αυξηµένη προσφυγή στη χρησιµοποίηση αξιωµατικών συνδέ-
σµων.

— Ανάπτυξη συγκρίσιµων µεθόδων ανάλυσης κινδύνων, για την
καθοδήγηση δράσεων επιβολής του νόµου και πρόληψης του
εγκλήµατος.

— Σε ενδεδειγµένες περιπτώσεις πρέπει να είναι δυνατή η ανταλ-
λαγή πληροφοριών σχετικά µε τις εκθέσεις ύποπτων συναλλα-
γών µεταξύ των µονάδων οικονοµικών πληροφοριών των κρα-
τών µελών της ΕΕ και των αντίστοιχων αρµοδίων ουκρανικών
αρχών, λαµβανοµένης υπόψη της ανάγκης να εξασφαλιστεί ότι
λαµβάνονται νοµοθετικά και άλλα µέτρα προκειµένου να
τηρούνται οι ενδεδειγµένες απαιτήσεις περί εµπιστευτικότητας
και προστασίας των δεδοµένων σε σχέση µε τις πληροφορίες
που παρέχονται στις ουκρανικές αρχές.

— Αυξηµένη κατάρτιση προκειµένου να προαχθούν οι γνώσεις και
οι δεξιότητες του προσωπικού επιβολής του νόµου στην
Ουκρανία ώστε να φθάσουν τα πρότυπα της ΕΕ.

— Όπως προβλέπεται στην κοινή στρατηγική της ΕΕ για την
Ουκρανία, η συνεργασία µεταξύ της Ευρωπόλ και των αρµόδιων
ουκρανικών υπηρεσιών θα αναπτυχθεί σύµφωνα µε τη σύµβαση
Ευρωπόλ και τις σχετικές αποφάσεις του Συµβουλίου.

4. Ενίσχυση της δικαιοσύνης, του κράτους δικαίου και της
χρηστής διακυβέρνησης

— Ενίσχυση των προσπαθειών της Ουκρανίας να δηµιουργήσει σε
συνταγµατική βάση µια αµερόληπτη, ανεξάρτητη και ικανή
δικαιοσύνη η οποία θα έχει τις απαιτούµενες δικονοµικές
εγγυήσεις για την εκπλήρωση του ρόλου της.

— Κατάρτιση των ουκρανών δικαστών επικεντρωµένη στα ανθρώ-
πινα δικαιώµατα, την προστασία των προσωπικών δεδοµένων, το
αστικό δίκαιο, την οργάνωση και διοίκηση της δικαιοσύνης και
το διεθνές δίκαιο.

— Υποστήριξη της µεταρρύθµισης των τακτικών και διοικητικών
δικαστηρίων και του σωφρονιστικού συστήµατος της Ουκρα-
νίας σύµφωνα µε το ουκρανικό σύνταγµα και τη νέα νοµοθεσία
της Ουκρανίας για την οργάνωση της δικαιοσύνης.

— ∆ηµιουργία εθνικών ουκρανικών βάσεων δεδοµένων για τις
σηµαντικές δικαστικές αποφάσεις που αφορούν εγκληµατικές
υποθέσεις και τις σχετικές δίκες.

— Καταπολέµηση και πρόληψη της δωροδοκίας µε τη µείωση των
παραγόντων που ευνοούν ή διευκολύνουν τη δωροδοκία στην
Ουκρανία.

— Προώθηση των αρχών της χρηστής διακυβέρνησης ιδίως µε
τους ακόλουθους τρόπους:

— βελτίωση του νοµοθετικού πλαισίου, ώστε να είναι αποτελε-
σµατικότερο, περισσότερο ενηµερωµένο και επαρκέστερο,
ευθυγραµµισµένο µε τα ευρωπαϊκά πρότυπα,

— ενίσχυση των θεσµών, βελτίωση του διϋπηρεσιακού συντο-
νισµού και της ανταλλαγής δεδοµένων,

— µεταρρύθµιση των δηµοσίων υπηρεσιών µε έµφαση σε συνο-
λικές, ενηµερωµένες και επαρκείς προσεγγίσεις,

— διαφάνεια και έλεγχος των αποφάσεων και των διοικητικών
υπηρεσιών. Πρόσβαση στη νοµοθεσία και στις αποφάσεις
των ανωτάτων δικαστηρίων,

— συντονισµένη καταπολέµηση, συµπεριλαµβανόµενων και των
κυρώσεων, των δραστηριοτήτων και επιχειρήσεων που συν-
δέονται µε τη δωροδοκία.

— προώθηση της εταιρικής σχέσης µε την κοινωνία των πολι-
τών προκειµένου να εξασφαλιστεί η αποτελεσµατικότητα
των µέτρων κατά της δωροδοκίας.

— δηµιουργία διαµεσολαβητικού οργάνου ή ανεξάρτητου
φορέα κατά της κακής διαχείρισης και της δωροδοκίας
των δηµοσίων υπηρεσιών.
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IV. ΕΦΑΡΜΟΓΗ (ΜΕΣΑ ΚΑΙ ΤΡΟΠΟΙ)

1. Θα δηµιουργηθεί πίνακας αποτελεσµάτων κατόπιν διαβουλεύ-
σεων µε τις ουκρανικές αρχές, ως εργαλείο για την εφαρµογή,
την παρακολούθηση, την αξιολόγηση και τον καθορισµό των
ετήσιων προτεραιοτήτων.

2. Η παρακολούθηση και η αξιολόγηση της εφαρµογής του προ-
γράµµατος δράσης όπως αντικατοπτρίζεται στον πίνακα αποτε-
λεσµάτων θα ανατεθεί στην αρµόδια υποεπιτροπή της ΣΕΣΣ. Η
υποεπιτροπή θα συνέρχεται τουλάχιστον µία φορά το χρόνο και,
εφόσον είναι αναγκαίο, θα συνεδριάζει ad hoc, προκειµένου να
συζητά ειδικά ζητήµατα. Οι ετήσιες προτεραιότητες θα αποφα-
σίζονται στις προαναφερόµενες συνεδριάσεις.

3. Το αργότερο στα τέλη του 2005, το Συµβούλιο της ΕΕ θα
πρέπει να επανεξετάσει τη λειτουργία του παρόντος προγράµ-
µατος δράσης, ενώ µπορεί να αποφασίσει και περαιτέρω σχετικές
επανεξετάσεις.

4. Οι αντιπρόσωποι της Ευρωπαϊκής Επιτροπής και των κρατών
µελών της ΕΕ στο Κίεβο (ακόλουθοι δικαιοσύνης και εσωτερικών
υποθέσεων, αξιωµατικοί σύνδεσµοι, προξενικοί υπάλληλοι) θα
πρέπει να συνέρχονται τακτικά για να συζητούν ζητήµατα που
περιλαµβάνονται στο παρόν πρόγραµµα δράσης. ∆εδοµένου ότι
οι αντιπρόσωποι της ουκρανικής αποστολής στην ΕΕ στις Βρυ-

ξέλλες έχουν σηµαντικό ρόλο στην εφαρµογή του προγράµµα-
τος δράσης, θα πρέπει κατά διαστήµατα να πραγµατοποιούνται
κοινές συνεδριάσεις. Εκτός από την ανταλλαγή των σχετικών
πληροφοριών, οι ακόλουθοι δικαιοσύνης και εσωτερικών υποθέ-
σεων θα πρέπει να έχουν τη δυνατότητα να εξετάζουν την
εφαρµογή του προγράµµατος δράσης και να διατυπώνουν προ-
τάσεις για την ενίσχυση της διαδικασίας. Θα πρέπει επίσης να
µελετηθεί η περαιτέρω ανάπτυξη Ουκρανών αξιωµατικών συνδέ-
σµων στα κράτη µέλη της ΕΕ.

5. Συµµετοχή του κοινοβουλίου, των µέσων µαζικής ενηµέρωσης
και γενικότερα του κοινού προκειµένου να αυξηθεί ο βαθµός
συνειδητοποίησης µεταξύ των πολιτικών ηγετών (κοινοβούλιο,
κυβέρνηση) και των πολιτών.

6. Θα διασφαλιστεί ότι τηρούνται τα πρότυπα που έχουν καθορι-
στεί από τις διεθνείς συµβάσεις µε ιδιαίτερη έµφαση στην εφαρ-
µογή.

7. Αρµόζουσα συµµετοχή της Ουκρανίας στα προγράµµατα της ΕΕ
και των κρατών µελών.

8. Χρησιµοποίηση του προγράµµατος TACIS για την υποστήριξη
των προσπαθειών της Ουκρανίας.
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Ι

(Ανακοινώσεις)

ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ

ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ (ΠΑΙ∆ΕΙΑ, ΝΕΟΤΗΤΑ ΚΑΙ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ)

της 6ης Φεβρουαρίου 2003

Συµβολή στο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της 21ης Μαρτίου 2003

(2003/C 77/02)

Η σηµασία της εκπαίδευσης και της κατάρτισης για την κοινωνία της γνώσης και για την οικονοµία της Ευρώπης
και ο ρόλος τους στην επίτευξη της στρατηγικής της Λισαβόνας έχουν τονισθεί συχνά και σταθερά από το
Μάρτιο του 2000. Αυτό αναγνωρίζεται και όσον αφορά τις προτεραιότητες πολιτικής και επενδύσεων στη
συγκεφαλαιωτική έκθεση της Επιτροπής προς το εαρινό Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του 2003.

Το Συµβούλιο εφιστά την προσοχή στη δράση που έχει αναληφθεί για την εφαρµογή του αναλυτικού προγράµ-
µατος εργασίας για την παρακολούθηση των στόχων των συστηµάτων εκπαίδευσης και κατάρτισης στην Ευρώπη,
το οποίο τονίζει την απασχολησιµότητα καθώς και ορισµένες άλλες διαστάσεις όπως είναι η κοινωνική συνοχή, η
ιδιότητα του πολίτη ή η γλωσσική ποικιλία, όπως επαναβεβαιώθηκε στα συµπεράσµατα του Ευρωπαϊκού Συµ-
βουλίου της Βαρκελώνης (15-16 Μαρτίου 2002). Το Συµβούλιο επιβεβαιώνει τη δέσµευσή του να καταρτίσει τη
σχετική ενδιάµεση έκθεση εγκαίρως για το εαρινό Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του 2004.

Το Συµβούλιο προτείνει στο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο να εγκρίνει τις προσπάθειες αυτές και ειδικότερα:

— να υποστηρίξει ρητά τις τρέχουσες δραστηριότητες µε σκοπό τη δηµιουργία επαρκούς συνοχής, συµβατότητας
και ελκυστικότητας στον τοµέα της εκπαίδευσης και κατάρτισης, στην Ευρώπη, ειδικότερα µέσω της εφαρ-
µογής του αναλυτικού προγράµµατος εργασίας για τους στόχους, συµπεριλαµβανοµένης της δήλωσης της
Κοπεγχάγης για την επαγγελµατική εκπαίδευση και κατάρτιση και µέσω περαιτέρω ενθάρρυνσης της διαδικα-
σίας της Μπολόνια για την τριτοβάθµια εκπαίδευση,

— να τονίσει τη διαρκή ανάγκη για αποφασιστική πρόοδο όσον αφορά τη διαφάνεια, την αναγνώριση των
τυπικών προσόντων και τη διασφάλιση της ποιότητας στην Ευρωπαϊκή Ένωση µε παράλληλο σεβασµό των
ευθυνών των κρατών µελών,

— να υπογραµµίσει τη σηµασία που έχει η ενίσχυση της προώθησης των ευρωπαϊκών συστηµάτων και ιδρυµάτων
εκπαίδευσης και κατάρτισης ως παγκόσµιων σηµείων αναφοράς,

— να τονίσει τη σηµασία της επόµενης γενιάς κοινοτικών προγραµµάτων στον τοµέα της εκπαίδευσης και της
κατάρτισης για την επίτευξη των στόχων της Λισαβόνας σύµφωνα µε το αναλυτικό πρόγραµµα εργασίας για
τους στόχους,

— να τονίσει τη σηµασία των αποτελεσµατικών και αποδοτικών επενδύσεων για την περαιτέρω ανάπτυξη των
συστηµάτων εκπαίδευσης και κατάρτισης.
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ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Ισοτιµίες του ευρώ (1)

28 Μαρτίου 2003

(2003/C 77/03)

1 ευρώ =

Νοµισµατική µονάδα Ισοτιµία

USD δολάριο ΗΠΑ 1,073

JPY ιαπωνικό γιεν 128,89

DKK δανική κορόνα 7,4266

GBP λίρα στερλίνα 0,6865

SEK σουηδική κορόνα 9,2271

CHF ελβετικό φράγκο 1,4766

ISK ισλανδική κορόνα 83,04

NOK νορβηγική κορόνα 7,857

BGN βουλγαρικό λεβ 1,95

CYP κυπριακή λίρα 0,58401

CZK τσεχική κορόνα 31,863

EEK εσθονική κορόνα 15,6466

HUF ουγγρικό φιορίνι 246,98

LTL λιθουανικό λίτας 3,453

Νοµισµατική µονάδα Ισοτιµία

LVL λετονικό λατ 0,6242

MTL µαλτέζικη λίρα 0,4235

PLN πολωνικό ζλότι 4,3727

ROL ρουµανικό λέι 35 972

SIT σλοβενικό τόλαρ 231,9525

SKK σλοβακική κορόνα 41,388

TRL τουρκική λίρα 1 834 000

AUD αυστραλιανό δολάριο 1,7853

CAD καναδικό δολάριο 1,5736

HKD δολάριο Χονγκ Κονγκ 8,3684

NZD νεοζηλανδικό δολάριο 1,9495

SGD δολάριο Σιγκαπούρης 1,9011

KRW νοτιοκορεατικό γουόν 1 350,91

ZAR νοτιοαφρικανικό ραντ 8,545

___________
(1) Πηγή: Ισοτιµίες αναφοράς που δηµοσιεύονται από την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα.
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Προηγούµενη κοινοποίηση συγκέντρωσης

(Υπόθεση COMP/M.3138 — Hamburgische Landesbank/Landesbank Schleswig-Holstein)

Υπόθεση υποψήφια για απλοποιηµένη διαδικασία

(2003/C 77/04)

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

1. Στις 24 Μαρτίου 2003, η Επιτροπή έλαβε γνωστοποίηση µιας προτεινόµενης συγκέντρωσης σύµφωνα µε το
άρθρο 4 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 4064/89 του Συµβουλίου (1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον
κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1310/97 (2), µε την οποία η επιχείρηση Hamburgische Landesbank Girozentrale προβαί-
νει σε πλήρη συγχώνευση µε την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 1 στοιχείο α) του εν λόγω κανονισµού, µε την
επιχείρηση Landesbank Schleswig-Holstein Girozentrale Kiel.

2. Οι επιχειρηµατικές δραστηριότητες των εν λόγω επιχειρήσεων είναι:

— Hamburgische Landesbank Girozentrale: τραπεζικές υπηρεσίες,

— Landesbank Schleswig-Holstein Girozentrale Kiel: τραπεζικές υπηρεσίες.

3. Κατά την προκαταρκτική εξέταση, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι η κοινοποιηθείσα συγκέντρωση θα µπορούσε
να εµπέσει στο πεδίο εφαρµογής του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 4064/89. Εντούτοις, επιφυλάσσεται να λάβει τελική
απόφαση επί του σηµείου αυτού. Σύµφωνα µε την ανακοίνωση της Επιτροπής (3) σχετικά µε µια απλοποιηµένη
διαδικασία αντιµετώπισης ορισµένων συγκεντρώσεων βάσει του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 4064/89 σηµειώνεται ότι
η παρούσα υπόθεση είναι υποψήφια για να αντιµετωπιστεί βάσει της διαδικασίας που προβλέπεται στην ανακοί-
νωση.

4. Η Επιτροπή καλεί τους ενδιαφερόµενους τρίτους να υποβάλουν οποιεσδήποτε παρατηρήσεις για την
προτεινόµενη συγκέντρωση στην Επιτροπή.

Οι παρατηρήσεις πρέπει να φθάσουν στην Επιτροπή το αργότερο εντός δέκα ηµερών από την ηµεροµηνία της
παρούσας δηµοσίευσης, µε την αναφορά COMP/M.3138 — Hamburgische Landesbank/Landesbank Schles-
wig-Holstein. Οι παρατηρήσεις µπορούν να σταλούν στην Επιτροπή µε φαξ [αριθ. (32-2) 296 43 01 ή
296 72 44] ή ταχυδροµικά στην ακόλουθη διεύθυνση:

Ευρωπαϊκή Επιτροπή,
Γενική ∆ιεύθυνση Ανταγωνισµού,
∆ιεύθυνση B — Task Force Συγκεντρώσεων,
J-70,
B-1049 Bruxelles/Brussel.
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ΙΙΙ

(Πληροφορίες)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΠΡΟΣΚΛΗΣΗ ΥΠΟΒΟΛΗΣ ΠΡΟΤΑΣΕΩΝ

Πρόγραµµα Al-Invest Φάση ΙΙΙ — 2003-2006

(2003/C 77/05)

1. Αριθµός δηµοσίευσης

EuropeAid/116068/C/G.

2. Πρόγραµµα και πηγή χρηµατοδότησης

Πρόγραµµα Al-Invest φάση ΙΙΙ.

Κονδύλιο του προϋπολογισµού B7-3110.

Οι νέοι δηµοσιονοµικοί κανονισµοί είναι δυνατόν να δικαιολο-
γούν ορισµένες αλλαγές σε ό,τι αφορά τους γενικούς όρους
που εφαρµόζονται σε τυποποιηµένη σύµβαση µη επιστρεπτέων
ενισχύσεων για εξωτερική βοήθεια (παράρτηµα ΣΤ του «Οδη-
γού υποβολής αιτήσεων» που αναφέρεται παρακάτω).

Η Επιτροπή επιφυλάσσεται του δικαιώµατος να µην κατακυ-
ρώσει τη σύµβαση αν ο επιλεγείς αιτών αρνείται να τη συνάψει
δυνάµει των νέων όρων.

3. Φύση των δραστηριοτήτων, γεωγραφική περιοχή και διάρ-
κεια του έργου

α) Φύση των δραστηριοτήτων

Η παρούσα πρόσκληση υποβολής προτάσεων στοχεύει στην
αποκέντρωση της εκτέλεσης και εφαρµογής του προγράµ-
µατος Al-invest, ώστε να καλύπτει και τον ιδιωτικό τοµέα
στην Ευρώπη και τη Λατινική Αµερική, µέσω ενιαίας σύµ-
βασης µη επιστρεπτέας ενίσχυσης. Το πρόγραµµα δοµείται
µε βάση τις δύο πρώτες φάσεις (1996-2000, 2000-2003).

Η παρούσα πρόσκληση υποβολής προτάσεων απευθύνεται,
ειδικά, σε µη κερδοσκοπικά ιδρύµατα, τα οποία αντιπροσω-
πεύουν ή δρουν εξ ονόµατος του ιδιωτικού τοµέα στην
Ευρώπη και τη Λατινική Αµερική.

Κατευθυντήριες αρχές

— Η προώθηση των ευρωπαϊκών τεχνολογιών και της
τεχνογνωσίας στις λατινοαµερικανικές ΜΜΕ και στις
ενδιάµεσες/αντιπροσωπευτικές οργανώσεις µε στόχο
την ενίσχυση των δεσµών µεταξύ των δύο περιφερειών
σε επίπεδο µικρού — µεσαίου µεγέθους.

— Προώθηση της συµµετοχής των επιχειρήσεων των λιγό-
τερο αναπτυγµένων χωρών και έµφαση στην υποστή-
ριξη των επιχειρήσεων των χωρών αυτών, για να επε-
κτείνουν τις γνώσεις τους σε ό,τι αφορά τη διεθνή
αγορά και την πρόσβασή τους σε αυτήν, µέσω της
προώθησης των επενδύσεων και του εµπορίου. Τόνωση,
επίσης, των επιχειρηµατικών δεσµών Νότος — Νότος
µέσω της περιφερειακής προσέγγισης του προγράµµα-
τος.

— ∆ηµιουργία και παγίωση των αποτελεσµάτων και εµπει-
ριών από την πρώτη και δεύτερη φάση των προγραµ-
µάτων AL-INVEST, ARIEL και ATLAS.

— Ανάπτυξη των µέσων που διατίθενται ώστε να επέλθει
µεγαλύτερη ευελιξία, καλύτερη παροχή και αποτελε-
σµατικότερη παρακολούθηση των πιθανών επιχειρηµα-
τικών ευκαιριών.

— Αύξηση της ικανότητας και ανάπτυξη του σηµερινού
δικτύου Coopecos στην Ευρώπη και των Eurocentros
στη Λατινική Αµερική.

— Καθιέρωση µηχανισµών δηµιουργίας ικανοτήτων προς
αντιµετώπιση της ασύµµετρης πληροφόρησης του επι-
χειρηµατικού δυναµικού µεταξύ Λατινικής Αµερικής και
Ευρώπης.

— ∆ηµιουργία βάσης για ένα µηχανισµό «ανατροφοδότη-
σης» σε ό,τι αφορά συνδεόµενα µε το εµπόριο θέµατα.
Πιο συγκεκριµένα, ο µηχανισµός αυτός θα αποτελέσει
ένα µέσο για τον προσδιορισµό των πρακτικών χώρων
παρέµβασης, που θα βελτιώσει την παράδοση της συν-
δεόµενης µε το εµπόριο τεχνικής βοήθειας, κατόπιν των
δεσµεύσεων που ανέλαβε η ΕΕ στη διάσκεψη της
Ντόχα.

β) Γεωγραφική περιοχή

Τα έργα θα καλύπτουν τις ακόλουθες χώρες: Αργεντινή,
Βολιβία, Βραζιλία, Χιλή, Κολοµβία, Κόστα Ρίκα, Κούβα, Ελ
Σαλβαντόρ, Ισηµερινός, Γουατεµάλα, Ονδούρα, Μεξικό,
Νικαράγουα, Παναµάς, Παραγουάη, Περού, Ουρουγουάη
και Βενεζουέλα καθώς και τα 15 κράτη µέλη της ΕΕ.
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γ) Προβλεπόµενη διάρκεια του προγράµµατος

Ανώτατο όριο 48 µήνες.

Για περισσότερες πληροφορίες, βλέπε τον «Οδηγό υποβο-
λής αιτήσεων» που αναφέρεται στο σηµείο 2.1.3.

4. Συνολικό ποσό διαθέσιµο για την παρούσα πρόσκληση
υποβολής προτάσεων

52 743 750 ευρώ.

5. Ανώτατο ποσό των µη επιστρεπτέων ενισχύσεων

Το ποσόν των 42 195 000 ευρώ είναι το ανώτατο ποσόν µη
επιστρεπτέων ενισχύσεων για τη χρηµατοδότηση της εκτέλεσης
και εφαρµογής του προγράµµατος.

Επιπλέον, µια µη επιστρεπτέα ενίσχυση είναι δυνατόν να µην
υπερβαίνει το 80 % του συνολικού κόστους του επιλέξιµου
έργου. Το υπόλοιπο χρηµατοδοτείται µε ιδίους πόρους του
αιτούντος ή των εταίρων, ή µε πόρους άλλους εκτός από τον
προϋπολογισµό της Ευρωπαϊκής Κοινότητας.

6. Ανώτατος αριθµός τΑων προβλεπόµενων µη επιστρεπτέων
ενισχύσεων

Μία.

7. Επιλεξιµότητα: ποιοι µπορούν να υποβάλουν προτάσεις

Κοινοπραξίες αποτελούµενες τουλάχιστον από τέσσερις (4)
οργανώσεις εταίρους.

Η κοινοπραξία θα περιλαµβάνει κατά προτίµηση οργανώσεις
εταίρους ειδικευµένες σε κάθε ένα από τους ακόλουθους
τύπους δραστηριοτήτων: διοργάνωση τοµεακών επιχειρηµατι-
κών συναντήσεων, ανάπτυξη συνεργασίας µεταξύ επιχειρήσεων,
δηµιουργία ικανοτήτων των ΜΜΕ σε ό,τι αφορά το εµπόριο
και τις επενδύσεις/οικονοµικά και δηµιουργία θεσµικών ικανο-
τήτων των οργανισµών του ιδιωτικού τοµέα. Λεπτοµέρειες
σχετικά µε τις διάφορες δραστηριότητες του προγράµµατος
περιέχονται στο παράρτηµα Γ του «Οδηγού υποβολής αιτή-
σεων».

Η κοινοπραξία διαχείρισης πρέπει να διαθέτει νοµική µορφή
πριν από την υπογραφή της σύµβασης. Επιπλέον πρέπει να
διαθέτει γραφεία στις Βρυξέλλες.

Επιπλέον των κατηγοριών που ορίζονται ανωτέρω για τους
αιτούντες, οι εταίροι δυνατόν να υπάγονται σε διεθνείς οργανι-
σµούς.

Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά µε τη σύνθεση των
κοινοπραξιών, σας παραπέµπουµε στο σηµείο 2.1.2 του «Οδη-

γού υποβολής αιτήσεων» για την παρούσα πρόσκληση υποβο-
λής προτάσεων.

8. Προσωρινή ηµεροµηνία κοινοποίησης των αποτελεσµάτων
της διαδικασίας ανάθεσης

Οκτώβριος του 2003.

9. Κριτήρια ανάθεσης

Για περισσότερες πληροφορίες, βλέπε το τµήµα 2.3 του «Οδη-
γού υποβολής αιτήσεων» που αναφέρεται στο σηµείο 12.

10. Παρουσίαση της αίτησης και λεπτοµέρειες σχετικά µε την
υποβολή

Οι αιτούντες πρέπει να χρησιµοποιούν το τυποποιηµένο
έντυπο αίτησης, το οποίο επισυνάπτεται στον «Οδηγό υποβο-
λής αιτήσεων», που αναφέρεται στο σηµείο 12, και να τηρούν
αυστηρά τις οδηγίες όσον αφορά τη µορφή και τη συµπλή-
ρωσή του. Για κάθε αίτηση, πρέπει να υποβάλλονται από τον
αιτούντα ένα πρωτότυπο υπογεγραµµένο και τρία αντίγραφα
καθώς και µια έκδοση µε µορφή δεδοµένων (δισκέτα 3½ συµ-
βατή µε MS Word 6 ή προηγούµενα ή RTF).

11. Λήξη της προθεσµίας υποβολής των αιτήσεων

Η προθεσµία για την παραλαβή των αιτήσεων είναι η 6η
Ιουνίου 2003, ώρα Κεντρικής Ευρώπης 12 µ.µ.

Οι αιτήσεις που θα παραληφθούν µετά τη λήξη της προ-
θεσµίας, δεν θα ληφθούν υπόψη, ακόµα κι αν η ταχυδρο-
µική σφραγίδα φέρει ηµεροµηνία πριν από τη λήξη της
προθεσµίας.

12. Λεπτοµερείς πληροφορίες

Λεπτοµερείς πληροφορίες σχετικά µε την παρούσα πρόσκληση
υποβολής προτάσεων περιέχονται στον «Οδηγό υποβολής
αιτήσεων». Οι πληροφορίες αυτές δηµοσιεύονται µαζί µε την
παρούσα ανακοίνωση, στην ιστοσελίδα της υπηρεσίας Europe-
Aid στο ∆ιαδίκτυο:

http://europa.eu.int/comm/europeaid/tender/index_en.htm

Οι τυχόν ερωτήσεις σχετικά µε την παρούσα πρόσκληση υπο-
βολής αιτήσεων πρέπει να αποστέλλονται µε ηλεκτρονικό
ταχυδροµείο (µε τον αριθµό δηµοσίευσης της πρόσκλησης
υποβολής προτάσεων που αναφέρεται σε αυτές, σε σηµείο 1)
στον: Adrianus.Koetsenruijter@cec.eu.int. Καλούνται όλοι οι
αιτούντες να συµβουλεύονται τακτικά την προαναφερθείσα
ιστοσελίδα του ∆ιαδικτύου πριν από τη λήξη της προθεσµίας
υποβολής των αιτήσεων, δεδοµένου ότι η Επιτροπή δηµοσιεύει
τις ερωτήσεις που υποβάλλονται µε τη µεγαλύτερη συχνότητα
καθώς και τις αντίστοιχες απαντήσεις.
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